N halikilila n ka kang ka cenimusoya binkaninw ni
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N bé siran min
béna n séré ninye
cénimusoya
binkaninw ni jdnya
walew lakof®o.
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Cakeda be i lakana.
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N bé siran ka gnéfoli
ke ka s6rdé n ma

Cakeda béna kunnanfoniw gninin ani ka
mogd minnu sen bé a ko la lakana.
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yaasa ka don
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N be siran a kana

tord jugu werenw

lase bin kéera mogd
min kan ma.
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Ni i ma a lakofo, a tena geme
sord, wa kow bé seka j
kosebe
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Ni n ye n wili ka n j6 binkani walew kelell ma, nb'a

sord n lakanalen don.
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Ni n ye n wili ka n j6 binkani walew keleli ma, n b'a s6ro
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